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Afin de faciliter la lecture de nos brochures, nous y faisons toujours usage de la troi-
sième personne du singulier masculin « il », et ce quel que soit le sexe du sujet de la 
phrase.
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Colpocystodéfécographie par IRM
L’IRM (Imagerie par Résonance Magnétique) signifie Résonance Mag-
nétique Nucléaire en français. C’est une technique d’imagerie médicale 
où des signaux sont générés dans le corps à l’aide d’un champ mag-
nétique et de courtes ondes radio. Ces signaux sont capturés par une 
antenne et traités par un ordinateur pour créer des images de la partie 
du corps examinée. L’examen n’est ni dangereux ni douloureux, car au-
cune rayon X n’est utilisée.

Une colpocystodéfécographie par IRM est réalisée pour évaluer le 
fonctionnement de votre plancher pelvien et observer le processus de 
miction et de défécation.

Cette brochure d’information vise à compléter les informations verba-
les que vous avez déjà reçues de votre médecin traitant. Elle offre une 
description de la procédure générale de l’examen et vous donne une 
idée de ce à quoi vous pouvez vous attendre lors de la procédure.
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Préparations
En raison de la génération d’un champ magnétique puissant, certaines 
restrictions et contre-indications sont associées à cette étude. Nous les 
identifions en vous demandant de remplir un questionnaire (formulai-
re de dépistage). Veuillez compléter ce formulaire aussi soigneusement 
et aussi complètement que possible.

■■ Une IRM (Imagerie par Résonance Magnétique) est réalisée unique-
ment sur rendez-vous et sur prescription d’un médecin. 

■■ Vous devez vous présenter à la réception du service de radiologie 
20 minutes avant le début prévu de l’examen.

■■ Les patients souffrant de claustrophobie (peur des espaces clos) 
peuvent ressentir un malaise dans l’appareil d’IRM. Si nécessaire, 
votre médecin prescripteur peut vous prescrire des médicaments 
apaisants.

■■ Les membres de la famille ou d’autres accompagnateurs peuvent 
vous attendre dans la salle d’attente. Seuls les accompagnateurs 
professionnels et les accompagnateurs d’enfants en bas âge sont 
autorisés, avec les précautions nécessaires. 

■■ Si vous venez seul pour une IRM et que vous avez de jeunes enfants, 
vous devez organiser vous-même la garde de vos enfants.

■■ Veuillez nous informer si vous ne pouvez pas vous présenter à votre 
rendez-vous. L’annulation en temps opportun nous permet d’aider 
d’autres personnes plus rapidement.

■■ Si vous ne pouvez pas être présent à l’heure prévue, veuillez annuler 
votre rendez-vous au moins 24 heures à l’avance. Sinon, des frais de 
25 € seront facturés.

■■ Vous êtes autorisé à manger et à boire normalement le jour de l’exa-
men. 

■■ Prenez votre médicaments prescrits comme d’habitude.

■■ Videz votre vessie environ 30 minutes avant l’examen.
Grossesse et allaitement.
Veuillez vous référer à la brochure générale sur l’IRM.



Defecografie ou colpocystodéfécographie  |  5

Déroulement de l’examen
Sécurité d’abord. En raison de la puissance du champ magnétique, il 
est interdit de s’approcher de l’appareil avec des objets métalliques 
(épingles à cheveux, prothèses dentaires, perruque, montre, bijoux, 
ceinture, clés, carte bancaire, pièces de monnaie, ...). Une salle de 
vestiaire vous sera attribuée où vous pourrez laisser les objets suscep-
tibles d’être attirés par l’aimant. Si vous portez des bijoux ou des pier-
cings que vous ne pouvez pas enlever, veuillez en informer l’infirmière 
avant l’examen.

Vous êtes prié(e) de vous déshabiller (à l’exception des chaussettes) 
et de porter une chemise d’examen. Tous les matériaux étrangers au 
corps (comme un stimulateur cardiaque, un tatouage, ...) ont déjà été 
mentionnés sur le formulaire de dépistage (cf. préparation).

L’examen durera en moyenne de 20 à 30 minutes. 

L’infirmière vous accompagne jusqu’à la salle d’IRM et vous installe sur 
la table d’examen. Sur la table d’IRM, un gel est injecté dans le vagin 
à l’aide d’un tube fin, puis dans le gros intestin (rectum). Cela crée la 
sensation que le rectum est plein et que vous devez aller aux toilettes. 
Cette sensation est tout à fait normale.

Ensuite, on vous met une couche et on vous demande de vous allonger 
sur le dos pendant toute la durée de l’examen. Cette table est insérée 
dans un tunnel circulaire ouvert des deux côtés. Vous n’êtes pas enfer-
mé(e) et il y a une bonne ventilation.

Vous recevrez une sonnette avec laquelle vous pouvez contacter l’in-
firmière pendant l’examen si nécessaire. Lorsque vous êtes sur la table, 
l’infirmière peut toujours vous voir et parler avec vous via un petit mi-
crophone dans l’appareil.

Lorsque vous êtes dans l’appareil d’IRM, vous entendrez un bruit 
fort et rythmique au moment où les images sont prises. Pour limiter 
les nuisances sonores, on vous fournira un casque ou des bouchons 
d’oreilles.
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Il est très important de rester immobile pendant toute la durée de l’exa-
men. Si vous ne restez pas immobile, l’enregistrement peut échouer et 
devra être répété.

Pour que cet examen se déroule bien, votre coopération est nécessai-
re. Suivez donc attentivement les conseils du médecin et de l’équipe 
soignante.

Partie 1

Pendant la première partie de l’examen, des images du bassin seront 
prises.

Partie 2

Pendant la deuxième partie de l’examen, des images du bassin seront 
prises lorsque vous exercez une pression sur l’abdomen en contractant 
autant que possible les muscles abdominaux.

Partie 3

Dans la troisième partie de l’examen, l’objectif est de pousser, expulsant au-
tant que possible le gel échographique, afin d’observer l’impact du mouve-
ment de poussée sur les muscles et les organes.

Partie 4 

Enfin, nous vous demandons d’essayer d’uriner.

Après l’examen
Une fois les images réalisées, vous êtes autorisé(e) à utiliser immédi-
atement les toilettes. Il est préférable de le faire avant de commencer 
votre retour. Prenez le temps de laisser vos intestins se reposer. 

Vous recevrez également un gant de toilette et une serviette pour vous 
rafraîchir dans les toilettes.

Par la suite, vous êtes en principe autorisé(e) à quitter l’hôpital et à re-
prendre vos activités normales.
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Résultats
Les images et le compte rendu du radiologue sont mis électronique-
ment à la disposition de votre médecin prescripteur. Seul votre méde-
cin peut discuter avec vous des résultats de l’examen.

Conclusion
Ce dépliant d’information vise à soutenir les informations verbales que 
vous avez déjà reçues de votre médecin traitant. 

Si vous avez encore des questions ou des remarques, n’hésitez pas à 
contacter le secrétariat du service de radiologie de l’AZ Jan Portaels. 

Nous vous remercions d’avance pour votre collaboration pendant 
l’examen.

Coordonnées utiles

Radiologie  	 | T 02 257 51 00

                       	                                | E radiologie@azjanportaels.be

Website       	                 | www.azjanportaels.be
Toutes les brochures destinées aux 
patients sont disponibles en ligne sur le site, 
sous l’onglet ‘informations pour les patients’.
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